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A través de CIESPAL,
 
OEA promueve la capacitación de periodistas
 

La Organización de los Estados Americanos (OEA) promoverá la capa­
citación profesional de periodistas de América Latina y el Caribe, en el 
marco de un convenio de cooperación suscrito en julio entre la Secretaría 
General de la Organización Interamericana y el gobierno de la República 
del Ecuador. 

El convenio firmado por el Embajador Christopher R. Thomas, Secreta­
rio General Adjunto de la OEA y el Embajador del Ecuador Slasco Peña­
herrera, prevé la realización de una serie de cursos, seminarios y 
actividades multidisciplinarias, en español e inglés, en Quito, en la sede de 
CIESPAL. 

La implementación práctica del Acuerdo será ejecutada por CIESPAL y 
el Departamento de Información Pública de la OEA y las actividades con­
tarán con la participación de periodistas de todos los países miembros de 
la Organización. 

Movilización Social 

CIESPAL y UNESCO 
apoyarán a MERCOSUR 

CIESPAL ejecutará en el próximo bienio, un Proyecto de 
Comunicación para la Consolidación del Proceso de Integra­
ción de MERCOSUR, con el apoyo del PIDC (Programa 
Internacional para el Desarrollo de la Comunicación) de la 
UNESCO. 

Uno de los principales objetivos del proyecto será el favore­
cer la formación de una cultura de la integración; analizar el 
flujo y contenido de los mensajes transmitidos por los medios 
de comunicación en torno al tema de MERCOSUR; e identifi­
car el nivel de conocimiento, que tiene la población, respecto 
al proceso de integración subregional. Adicionalmente, se pro­
curará apoyar procesos de coproducción de programas audio­
visuales que fomenten una cultura integracionista, que 
conlleven a un mejor conocimiento de las realidades internas 
de cada uno de los países 

Congreso sobre 
educación y medios 

El Senado de la Nación de la República Argentina aprobó la rea­

lización del Congreso Internacional: Educación, Medios Masivos
 
y Transformaciones Culturales, que se realizará en Buenos Aires,
 
los dtas 8, 9 Y 10 de junio próximos.
 
Tres temas serán motivo de debate: Los cambios culturales en el
 
fin de siglo, sistemas educativos y medios masivos y experien­

cias educativas massmediatizadas.
 
Informes: Lic. Roberto Marafiori, Senado de Argentina. Tels. 00541 812-0646 

42-5847. Fax 00 541 811 6954. 
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de interferencia; si la señal sufrió fading, llano. Radio paz y Progreso, Radio Ma­ nitor DX", que se emitía los fines de se­ !i~~t~~¡~~¡~~~~~~I~l~~i~~!~i1¡~~~~i~~I~~~~~~~~~~~~~~~~ ENRIQUE RAMIREZ CORTEZ m¡i1¡¡¡¡¡1¡~ª¡¡¡ª¡¡tlj¡m¡¡¡¡¡¡¡!¡¡¡¡¡¡¡¡~¡¡i1Um 
qué clase de ruidos locales afectaron la gallanes, Radio Berlín Internacional, Ra­ mana através de TWR. 
emisión y cuál fue su evaluación perso­ dio Impacto deCosta Rica, lassecciones Sin embargo no todo esdesalentador
nal. Además opina y sugiere sobre los en español de La Voz deSudáfrica, Ra­ en el mundo del DX. Siguen y seguirán
contenidos emitidos durante la progra­ dio Budapest Hungría y Radio Noruega operando numerosas estaciones de on­
mación, si el programa agradó o no a los Internacional entre otras, no serán escu­ dacorta. En Estados Unidos por ejemplo
oyentes; tendrán a la mano conceptos no chadas jamás por los nuevos oyentes y se viene registrando un renovado interés
solo de unoyente sino de muchos ento­ diexistas dehoy. por lasondas decamétricas -S. W.- al ex­
do el mundo; opiniones sobre la impor­ También se han registrado preocu­ terior; emisiones en castellano pueden
tancia y la actualidad del tema tratado, pantes recortes en tiempo de emisión ser escuchadas por las nuevas WEWN
impresiones sobre el formato utilizado, para Radio Habana Cuba -por la actual transmitiendo desde Alabama y KJES
calidad de lasgrabaciones, entrevistas e crisis energética-, Radio Moscú Interna­ desde Nuevo México; también Radio
invitados, uso de la música, los efectos cional, Radio Sofía Bulgaria, Radio Inter­ ,...Checoslovaquia -la emisora checa- ha 
sonoros si los hubiera, tiempo total del nacional deChina y hasta para la Voz de 3lincrementado sus horas de emisión, Ra­
programa, periodicidad, encabezados, América ensus emisiones a Latinoaméri­ ~dioSuecia Estocolmo volvió a su formato 

:::l 
eletc. ca y El Caribe. A esto hay que añadir el de media hora en español y Radio Brás 2 

:::>cierre definitivo, el 1 de julio de 1993 a desde Brasilia emite nuevamente enEl futuro de la Onda Corta ¡glas 11 de la noche hora local, delafamo­ nuestro idioma. 9A nivel de radiodifusoras mundiales sa Trans World Radio (TWR) emitiendo 'O 
uiel panorama es inquietante. En los últi­ desde Bonaire en las Antillas Holande­ Las emisoras de onda corta sufrirán :; 
CIlalgunas variantes. Se hablará muy pron­mos 4 años hemos visto el cierre y desa­ sas. Con este cierre también desaparece 9 

parición de emisoras que transmitían en uno de los más importantes programas todediexismo en radio vía satélite; esta­
~ 

diferentes idiomas, incluyendo el caste- DX producidos en América del Sur, "Mo- ciones locales servirán de retrans­
misoras con el añadido deun sonido con 
calidad de estudio y una potencia más 

r:::'l t --'_1 

-~ -i~ 
aiaceptable para los oyentes fijos y aque­ "t:l

'c;;llos que se desplacen por las carreteras. E 

.p ;¡¡:De este modo la radio mundial hará lle­ a 
gar sus señales a más hogares, de más 
países y al mismo tiempo (similar a la 
onda corta). 

Sin embargo, donde la onda corta DIEXIS~Oseguirá vigente por muchos años es en 
la llamada Banda Tropical (bandas de 

~ 120, 90, 75 Y 60 metros), espectro de una manera interesante de escuchar la radio 
frecuencias asignadas por la UIT preci­
samente a los países del área andina. 
Emisoras peruanas como Radio Cara, 
Radio Unión, La voz de la Selva, Radio 

nfinid~d de radiodifusoras in- Oscar Núñez Mayo en La Radio sin 
"-'-'-'-'-~::::::::::::::::::::::~~s::: 

.._ 
i@ ternaclonales usan el espec­

- Chota, Tingo María, Tarapoto, Radio An­
fronteras nos dice que la mayoría de or­cash, Tacna y Radio Cuzco continuarán~ @¡¡ tro de la onda corta. Cada ganismos de radiodifusión internacionalsiendo el enlace más seguro, práctico y{l\\f,~ i ¡~¡~ una existe con un propósito Extsten emisoras que emplean la están destinados a servir a los intereseseconómico para enviar mensajes y avi­

¡¡¡¡ específico. Sus particulares onda corta (sbort Wave en inglés) nacionales. La UNESCO precisa que2 sos a nivel local dentro del territorio na­ .:.". características las diferen­ idealmente los propósitos de la radio in­cional por onda corta. Cosa similar se cubriendo con suseñal grandes~ ~ cian de las demás. Así, existen oficiales
9 presenta en Bolivia con Radio Metropoli­ ternacional son:zonas delaTierra en contadose ilegales; con una señal muy potente y:B tana, Radiodífusora delTrópico, Radío El 1) Ofrecer lo mejor de la cultura y delas 

otras apenas audibles; con una infraes­ segundos.]unto a estas sedesarrolla 
~ Mundo, yen Ecuador con Voz del Upa­ ideas del país transmisor. 

tructura simple y otras impresionante y una acttotdad. elDiextsmo.no, Radio Centro de Ambato, Emisoras 2) Presentar objetivamente las noticias~ 
compleja; existen aquellas que emiten Esta afición es lamanera más mundiales.~ Progreso, Radio Católica y la internacio­
desde montañas casi inaccesibles y

~ nal HCJB La voz de los Andes. Como lo interesante deescuchar la radio. 3) Explicar las opiniones del país trans­
otras que lo hacen en unidades móviles~ demuestran colegas de Europa, Estados Enciende unoelreceptor, lo ubica misor sobre importantes problemas
desplazándose sólo por las noches. To­~ Unidos, Japón y otros, la banda tropical en la banda deS.W y al instante mundiales y
das estas emisoras, a lo largo de su pro­

~ esuna de las más activas y escuchadas 4) Promover la comprensión internacio­tiene acceso a un mundo degramación regular, diaria y permanente~ por losdiexistas en esos países. Incluso nal. 
intentan abierta o subliminalmente influir información y entretenimiento.

hay colegas especializados en este tipo Estos objetivos muchas veces no 
en sus cientos o miles deauditores.de emisoras tropicales dando a conocer ~~lt;~;~;~;~;~;~;~;~;¡;¡¡~¡¡¡¡;¡;¡;¡ill~§~~~~~¡¡;*~~m~~;~¡¡;~;~;~;~;~;~ coinciden con la realidad. De todos mo­

su agrado por la clase de programación ENRIQUE RAMIREZ CORTEZ, Comunicador social. dos lasestaciones hacen uso de la onda 
y elestilo de nuestra música. O Universidad de Piura, Perno corta como el medio más eficaz para cu­

(,," 

Ú\,~~l 

~\ \m±±:W )) 
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brir tanto el territorio nacional como los 
países vecinos e incluso el mundo ente­
ro. 

Emisoras Internacionales 

Algunas de las emisoras de onda 
corta están en el aire las 24 horas, los 
365días del ano con los llamados servi· 
cios mundiales. Ejemplo de ello son la 
BBC de Londres con su BBC World Ser­
vice y más recientemente el Servicio 
Mundial en castellano de Radio Exterior 
deEspatla. 

Pero además de estos servicios, la 
mayoría de radiodifusoras emiten en 
más deun idioma. Cada idioma constitu­
ye a su vez el llamado Servicio para ca­
da Area, el mismo que es elaborado por 
un promedio de 4 periodistas nativos de 
las regiones hacia donde van dirigidas 
las transmisiones. (La Voz de Alemania 
emite en más de 30 idiomas y lenguas 
mientras que La Voz deAmérica lo hace 
en más de 26 y Radio Nederland en 9). 
Con ello se asegura que los diferentes 
programas sean mucho más "locales". El 
oyente se sentirá más identificado con 
alguien que le habla ensu propio idioma. 

Al factor humano del más alto nivel 
profesional se adhiere toda unacompleja 
e impresionante infraestructura tecnoló­
gica, queserá la encargada de hacer lIe-
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gar las señales a los más apartados rin­
cones del planeta. Los poderosos transo 
misores y las enormes antenas 
constituyen untema aparte dentro de es­
tas "Torres de Babe/lnformativas". Así: 

Radio Japón NHK, emisora interna­
cional de onda corta, considerada mun­
dialmente de tamaño más bien regular 
transmite diariamente en 22 idiomas dis­
tribuidos entre su servicio general y re­
gional. Está en el aire un total de 48 
horas diarias empleando para ello su 
propio centro emisor ubicado enla locan­
dad de Yamata, en territorio japonés, 
además de 5 estaciones repetidoras en 
Gabón, Canadá, Guayana Francesa, Sri 
Lanka y el Reino Unido. Tanto el centro 
emisor como las estaciones relay están 
equipados con untotal de7 transmisores 
cuya potencia fluctúa entre los100 Y500 
kw. Como apunte referencial tómese en 
cuenta que la estación F.M. opera por lo 
general con 5,10 ó 20kw. 

La Nippon Hoso Kyokai, Corporación 
de Radio y Televisión de Japón, pone a 
disposición de la emisora todo un como 
piejo de antenas omnidireccionales y de 
tipo cortina que le permiten llegar con 
una senal más clara y potente a los luga· 
res de destino. Gracias al convenio bila­
teral firmado entre la NHK y Radio 
Francia Internacional, Radio Jap6n pue­

lgunas de las 
emisoras de onda 
corta están en el 

aire las 24 horas, los 365 
días del año con los 
llamados servicios 
mundiales. Ejemplo de ello 
son la BBC de Londres con 
su BBC World Service y más 
recientemente el Servicio 
Mundial en castellano de 
Radio Exterior de España 
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de retransmitir su señal a través de la es­
tación relay ubicada enla Guayana Fran­
cesa para sus servicios regulares en 
inglés, japonés, portugués y castellano 
dirigidos a América Latina, El Caribe y 
losEstados Unidos. 

La modalidad de convenios sobre al­
quiler de equipos o intercambio recíproco 
de horas y tiempos de emisión fue adop­
tada desde hace solo unos anos atrás. 
Una emisora "A", ubicada en un conti­
nente X firma acuerdos bilaterales de re­
transmisión para utilizar los equipos de 
una estación "B", localizada en un conti­
nente distinto, con la finalidad de hacer 
llegar su señal con mayor nitidez y esta­
bilidad a los oyentes de esa área. Ade­
más, el uso de senales retransmitidas 
porsatélites comerciales y de comunica­
ción ha impulsado mucho más este 
asunto. De ese modo la Radio Interna­
cional deChina -ex Radio Pekín- gracias 
al refuerzo 'de su señal satelital realizado 
en Canadá por Radio Canadá Internacio­
nal, es escuchada mucho mejor enAmé­
rica. Asimismo Family Radio llega más 
potente enidioma mandarín gracias a los 
equipos utilizados de La Voz de China 
Libre en Taiwan para el área de Asia y 
Oceanía. Finalmente, Radio Corea en 
español ha mejorado notablemente su 
mensaje por los acuerdos recíprocos de 
difusión firmados con Radio Canadá In­
ternacional. Su señal puede ser captada 
con nitidez entodo el planeta. 

Cosa distinta sucede cuando se trata 
de emisoras más pequeñas, de poquísi­
ma potencia ·1 vatio o menos-, muy dis­
tantes o que emiten en lenguas 
autóctonas: el swahili, urdu, amhárico, 
sranan tongo, pashto y nuestro mismo 
quechua y aymara. Pese a ello la aven­
tura diexista no decae. Al contrario, la 
"cacería radial" se ve incrementada y el 
esfuerzo de días-con sus noches- inten· 
tando captar una estación determinada 
seve recompensada con el éxito. 

El apoyo del DX 

Todas las emisoras prestan apoyo, 
ensañan, alientan y promueven la activi­
dad diexista entre susoyentes. Lamayo­
ría de radiodifusoras cuentan dentro de 
su programación con un espacio sema­
nal o mensual de al menos 15 minutos 
dedicado a la afición. Títulos como W3 
Contacto Directo, Amigos de la Onda 
Corta, Antena de la Amistad, Radio Enla­
ce, Frecuencia RM, En Contacto, Mundo 

Diexista de Radio Francia Internacional, 
Boletín DX, Radioactividades, Monitor 
DX, Planeta 3 y Segmento Diexista, sue­
len serescuchados regularmente en las 
transmisiones de onda corta y también 
víasatélite. 

En estos programas el oyente puede 
informarse de qué emisoras puede lnten­
tar sintonizar, útiles consejos y direccio­
nes de colegas, clubes y publicaciones 
dedicadas al pasatiempo, etc. Incluso 
hay cursos gratuitos para todo aquel que 
desee convertirse en el llamado Monitor 
Oficial de la Emisora. Con ello la esta­
ción nosolo se asegura una mejor y más 
completa formación del futuro diexista si­
no que depositará su confianza en un 
monitor quien hará su labor con respon­
sabilidad, exactitud y objetividad. 

Una vez que el oyente llega a ser 
"monitor" la correspondencia se hace 
más fluida, personal y dedicada. Median­
te "Hojas Tipo" remitidas por la propia 
emisora, el monitor hace saber mensual­
mente a los técnicos y programadores 
sobre la calidad de las transmisiones. Si 
llegaron o no con interferencias, clases 
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brir tanto el territorio nacional como los 
países vecinos e incluso el mundo ente­
ro. 

Emisoras Internacionales 

Algunas de las emisoras de onda 
corta están en el aire las 24 horas, los 
365días del ano con los llamados servi· 
cios mundiales. Ejemplo de ello son la 
BBC de Londres con su BBC World Ser­
vice y más recientemente el Servicio 
Mundial en castellano de Radio Exterior 
deEspatla. 

Pero además de estos servicios, la 
mayoría de radiodifusoras emiten en 
más deun idioma. Cada idioma constitu­
ye a su vez el llamado Servicio para ca­
da Area, el mismo que es elaborado por 
un promedio de 4 periodistas nativos de 
las regiones hacia donde van dirigidas 
las transmisiones. (La Voz de Alemania 
emite en más de 30 idiomas y lenguas 
mientras que La Voz deAmérica lo hace 
en más de 26 y Radio Nederland en 9). 
Con ello se asegura que los diferentes 
programas sean mucho más "locales". El 
oyente se sentirá más identificado con 
alguien que le habla ensu propio idioma. 

Al factor humano del más alto nivel 
profesional se adhiere toda unacompleja 
e impresionante infraestructura tecnoló­
gica, queserá la encargada de hacer lIe-
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gar las señales a los más apartados rin­
cones del planeta. Los poderosos transo 
misores y las enormes antenas 
constituyen untema aparte dentro de es­
tas "Torres de Babe/lnformativas". Así: 

Radio Japón NHK, emisora interna­
cional de onda corta, considerada mun­
dialmente de tamaño más bien regular 
transmite diariamente en 22 idiomas dis­
tribuidos entre su servicio general y re­
gional. Está en el aire un total de 48 
horas diarias empleando para ello su 
propio centro emisor ubicado enla locan­
dad de Yamata, en territorio japonés, 
además de 5 estaciones repetidoras en 
Gabón, Canadá, Guayana Francesa, Sri 
Lanka y el Reino Unido. Tanto el centro 
emisor como las estaciones relay están 
equipados con untotal de7 transmisores 
cuya potencia fluctúa entre los100 Y500 
kw. Como apunte referencial tómese en 
cuenta que la estación F.M. opera por lo 
general con 5,10 ó 20kw. 

La Nippon Hoso Kyokai, Corporación 
de Radio y Televisión de Japón, pone a 
disposición de la emisora todo un como 
piejo de antenas omnidireccionales y de 
tipo cortina que le permiten llegar con 
una senal más clara y potente a los luga· 
res de destino. Gracias al convenio bila­
teral firmado entre la NHK y Radio 
Francia Internacional, Radio Jap6n pue­

lgunas de las 
emisoras de onda 
corta están en el 

aire las 24 horas, los 365 
días del año con los 
llamados servicios 
mundiales. Ejemplo de ello 
son la BBC de Londres con 
su BBC World Service y más 
recientemente el Servicio 
Mundial en castellano de 
Radio Exterior de España 
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de retransmitir su señal a través de la es­
tación relay ubicada enla Guayana Fran­
cesa para sus servicios regulares en 
inglés, japonés, portugués y castellano 
dirigidos a América Latina, El Caribe y 
losEstados Unidos. 

La modalidad de convenios sobre al­
quiler de equipos o intercambio recíproco 
de horas y tiempos de emisión fue adop­
tada desde hace solo unos anos atrás. 
Una emisora "A", ubicada en un conti­
nente X firma acuerdos bilaterales de re­
transmisión para utilizar los equipos de 
una estación "B", localizada en un conti­
nente distinto, con la finalidad de hacer 
llegar su señal con mayor nitidez y esta­
bilidad a los oyentes de esa área. Ade­
más, el uso de senales retransmitidas 
porsatélites comerciales y de comunica­
ción ha impulsado mucho más este 
asunto. De ese modo la Radio Interna­
cional deChina -ex Radio Pekín- gracias 
al refuerzo 'de su señal satelital realizado 
en Canadá por Radio Canadá Internacio­
nal, es escuchada mucho mejor enAmé­
rica. Asimismo Family Radio llega más 
potente enidioma mandarín gracias a los 
equipos utilizados de La Voz de China 
Libre en Taiwan para el área de Asia y 
Oceanía. Finalmente, Radio Corea en 
español ha mejorado notablemente su 
mensaje por los acuerdos recíprocos de 
difusión firmados con Radio Canadá In­
ternacional. Su señal puede ser captada 
con nitidez entodo el planeta. 

Cosa distinta sucede cuando se trata 
de emisoras más pequeñas, de poquísi­
ma potencia ·1 vatio o menos-, muy dis­
tantes o que emiten en lenguas 
autóctonas: el swahili, urdu, amhárico, 
sranan tongo, pashto y nuestro mismo 
quechua y aymara. Pese a ello la aven­
tura diexista no decae. Al contrario, la 
"cacería radial" se ve incrementada y el 
esfuerzo de días-con sus noches- inten· 
tando captar una estación determinada 
seve recompensada con el éxito. 

El apoyo del DX 

Todas las emisoras prestan apoyo, 
ensañan, alientan y promueven la activi­
dad diexista entre susoyentes. Lamayo­
ría de radiodifusoras cuentan dentro de 
su programación con un espacio sema­
nal o mensual de al menos 15 minutos 
dedicado a la afición. Títulos como W3 
Contacto Directo, Amigos de la Onda 
Corta, Antena de la Amistad, Radio Enla­
ce, Frecuencia RM, En Contacto, Mundo 

Diexista de Radio Francia Internacional, 
Boletín DX, Radioactividades, Monitor 
DX, Planeta 3 y Segmento Diexista, sue­
len serescuchados regularmente en las 
transmisiones de onda corta y también 
víasatélite. 

En estos programas el oyente puede 
informarse de qué emisoras puede lnten­
tar sintonizar, útiles consejos y direccio­
nes de colegas, clubes y publicaciones 
dedicadas al pasatiempo, etc. Incluso 
hay cursos gratuitos para todo aquel que 
desee convertirse en el llamado Monitor 
Oficial de la Emisora. Con ello la esta­
ción nosolo se asegura una mejor y más 
completa formación del futuro diexista si­
no que depositará su confianza en un 
monitor quien hará su labor con respon­
sabilidad, exactitud y objetividad. 

Una vez que el oyente llega a ser 
"monitor" la correspondencia se hace 
más fluida, personal y dedicada. Median­
te "Hojas Tipo" remitidas por la propia 
emisora, el monitor hace saber mensual­
mente a los técnicos y programadores 
sobre la calidad de las transmisiones. Si 
llegaron o no con interferencias, clases 
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de interferencia; si la señal sufrió fading, llano. Radio paz y Progreso, Radio Ma­ nitor DX", que se emitía los fines de se­ !i~~t~~¡~~¡~~~~~~I~l~~i~~!~i1¡~~~~i~~I~~~~~~~~~~~~~~~~ ENRIQUE RAMIREZ CORTEZ m¡i1¡¡¡¡¡1¡~ª¡¡¡ª¡¡tlj¡m¡¡¡¡¡¡¡!¡¡¡¡¡¡¡¡~¡¡i1Um 
qué clase de ruidos locales afectaron la gallanes, Radio Berlín Internacional, Ra­ mana através de TWR. 
emisión y cuál fue su evaluación perso­ dio Impacto deCosta Rica, lassecciones Sin embargo no todo esdesalentador
nal. Además opina y sugiere sobre los en español de La Voz deSudáfrica, Ra­ en el mundo del DX. Siguen y seguirán
contenidos emitidos durante la progra­ dio Budapest Hungría y Radio Noruega operando numerosas estaciones de on­
mación, si el programa agradó o no a los Internacional entre otras, no serán escu­ dacorta. En Estados Unidos por ejemplo
oyentes; tendrán a la mano conceptos no chadas jamás por los nuevos oyentes y se viene registrando un renovado interés
solo de unoyente sino de muchos ento­ diexistas dehoy. por lasondas decamétricas -S. W.- al ex­
do el mundo; opiniones sobre la impor­ También se han registrado preocu­ terior; emisiones en castellano pueden
tancia y la actualidad del tema tratado, pantes recortes en tiempo de emisión ser escuchadas por las nuevas WEWN
impresiones sobre el formato utilizado, para Radio Habana Cuba -por la actual transmitiendo desde Alabama y KJES
calidad de lasgrabaciones, entrevistas e crisis energética-, Radio Moscú Interna­ desde Nuevo México; también Radio
invitados, uso de la música, los efectos cional, Radio Sofía Bulgaria, Radio Inter­ ,...Checoslovaquia -la emisora checa- ha 
sonoros si los hubiera, tiempo total del nacional deChina y hasta para la Voz de 3lincrementado sus horas de emisión, Ra­
programa, periodicidad, encabezados, América ensus emisiones a Latinoaméri­ ~dioSuecia Estocolmo volvió a su formato 

:::l 
eletc. ca y El Caribe. A esto hay que añadir el de media hora en español y Radio Brás 2 

:::>cierre definitivo, el 1 de julio de 1993 a desde Brasilia emite nuevamente enEl futuro de la Onda Corta ¡glas 11 de la noche hora local, delafamo­ nuestro idioma. 9A nivel de radiodifusoras mundiales sa Trans World Radio (TWR) emitiendo 'O 
uiel panorama es inquietante. En los últi­ desde Bonaire en las Antillas Holande­ Las emisoras de onda corta sufrirán :; 
CIlalgunas variantes. Se hablará muy pron­mos 4 años hemos visto el cierre y desa­ sas. Con este cierre también desaparece 9 

parición de emisoras que transmitían en uno de los más importantes programas todediexismo en radio vía satélite; esta­
~ 

diferentes idiomas, incluyendo el caste- DX producidos en América del Sur, "Mo- ciones locales servirán de retrans­
misoras con el añadido deun sonido con 
calidad de estudio y una potencia más 

r:::'l t --'_1 

-~ -i~ 
aiaceptable para los oyentes fijos y aque­ "t:l

'c;;llos que se desplacen por las carreteras. E 

.p ;¡¡:De este modo la radio mundial hará lle­ a 
gar sus señales a más hogares, de más 
países y al mismo tiempo (similar a la 
onda corta). 

Sin embargo, donde la onda corta DIEXIS~Oseguirá vigente por muchos años es en 
la llamada Banda Tropical (bandas de 

~ 120, 90, 75 Y 60 metros), espectro de una manera interesante de escuchar la radio 
frecuencias asignadas por la UIT preci­
samente a los países del área andina. 
Emisoras peruanas como Radio Cara, 
Radio Unión, La voz de la Selva, Radio 

nfinid~d de radiodifusoras in- Oscar Núñez Mayo en La Radio sin 
"-'-'-'-'-~::::::::::::::::::::::~~s::: 

.._ 
i@ ternaclonales usan el espec­

- Chota, Tingo María, Tarapoto, Radio An­
fronteras nos dice que la mayoría de or­cash, Tacna y Radio Cuzco continuarán~ @¡¡ tro de la onda corta. Cada ganismos de radiodifusión internacionalsiendo el enlace más seguro, práctico y{l\\f,~ i ¡~¡~ una existe con un propósito Extsten emisoras que emplean la están destinados a servir a los intereseseconómico para enviar mensajes y avi­

¡¡¡¡ específico. Sus particulares onda corta (sbort Wave en inglés) nacionales. La UNESCO precisa que2 sos a nivel local dentro del territorio na­ .:.". características las diferen­ idealmente los propósitos de la radio in­cional por onda corta. Cosa similar se cubriendo con suseñal grandes~ ~ cian de las demás. Así, existen oficiales
9 presenta en Bolivia con Radio Metropoli­ ternacional son:zonas delaTierra en contadose ilegales; con una señal muy potente y:B tana, Radiodífusora delTrópico, Radío El 1) Ofrecer lo mejor de la cultura y delas 

otras apenas audibles; con una infraes­ segundos.]unto a estas sedesarrolla 
~ Mundo, yen Ecuador con Voz del Upa­ ideas del país transmisor. 

tructura simple y otras impresionante y una acttotdad. elDiextsmo.no, Radio Centro de Ambato, Emisoras 2) Presentar objetivamente las noticias~ 
compleja; existen aquellas que emiten Esta afición es lamanera más mundiales.~ Progreso, Radio Católica y la internacio­
desde montañas casi inaccesibles y

~ nal HCJB La voz de los Andes. Como lo interesante deescuchar la radio. 3) Explicar las opiniones del país trans­
otras que lo hacen en unidades móviles~ demuestran colegas de Europa, Estados Enciende unoelreceptor, lo ubica misor sobre importantes problemas
desplazándose sólo por las noches. To­~ Unidos, Japón y otros, la banda tropical en la banda deS.W y al instante mundiales y
das estas emisoras, a lo largo de su pro­

~ esuna de las más activas y escuchadas 4) Promover la comprensión internacio­tiene acceso a un mundo degramación regular, diaria y permanente~ por losdiexistas en esos países. Incluso nal. 
intentan abierta o subliminalmente influir información y entretenimiento.

hay colegas especializados en este tipo Estos objetivos muchas veces no 
en sus cientos o miles deauditores.de emisoras tropicales dando a conocer ~~lt;~;~;~;~;~;~;~;~;¡;¡¡~¡¡¡¡;¡;¡;¡ill~§~~~~~¡¡;*~~m~~;~¡¡;~;~;~;~;~;~ coinciden con la realidad. De todos mo­

su agrado por la clase de programación ENRIQUE RAMIREZ CORTEZ, Comunicador social. dos lasestaciones hacen uso de la onda 
y elestilo de nuestra música. O Universidad de Piura, Perno corta como el medio más eficaz para cu­
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